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Lectiones Theocriteae. 



Id. IX. 29 ! 

Bcay.oXixai Mmffat (xo^m xuiQtrs, (pai'vBxe S' c^Sdv f 

Tüv nox' iym Trjvoiai nuQmv äeiau vofievaLV. 

Non iniaria Toupius naQtov istud corruptum esse suspi-- 
catus est , quod hoc loco adeo est languidum , ut nihil esse 
possit snpra. Neque tarnen placet ea coniectura, quam pro- 
posuit, TtQcöav, etsi illa quidem a Brunckio est recepta, pro- 
bata Valkenario. Litteris , quae male coaluerunt , distractis 
scribo : 

Täv nox' iy(6 Ti^voiai n a q' <ov usia« vOfitvaiv, 
Hoc modo frequenter peccaverunt librarii : ita in Epicbarmi 
versn apud Athenaeum L. VI. p. 206. A. Sciibendum est: 

Kai y.ä Tig avTt'ov Xifi ri^voj Xäysiv, 

Ti^viff y.vSuQoixai ri xun mv tj/ßößav. 
la Melanippidis versibus apud eundem L. X. p. 429- C, lege: 

Tä/ot Sij Tu/a rot fiiv un wv oAoj^ro, 

Tot ÖS naqünXrjxTOV /Jov öftqiuv, 
Vulgo numero minus commodo legitur: roi (.isv ovv uno- 
XovTO : illud, quod ego restitui, commendat etiam lectio cod» 
A. dncoXavovTO. Et Theognidis locus v. 663. sie corrigen- 
dus esse videtur : 

Kai 0? (idXa noXKd ninaTai f 

'E^ani'vi^g rüS' an' ovv wXsas vvxrt fiiä. 
ubi vulgo editur: nävt' ovv: sed in cod. Mut. repertum est 
anotovv. 

Id. XITI. 49 : 
Kaxfjqins d' ig (.isXav vämQ 

'A&QÖog, mg oxa nvQoog an' oiquvm tjQinsv daTtjg 

'AdQOog if növT(^' vuviaig iii tig elnev atatQog, 

m. mtin. «Kuf. f. WU IV. 15 
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In ultimo versu repetitio eiiisdem vocabuli (_ud-Q6og) 
nesclo quid habet incommodi : et codicum lectiones apud 
Gaisfordium facile arguunt labem quandum hunc versum 
contraxisse : legitur enim in aliis e^uüpvijg, in aliis corrupte 
udQÖwi; vcl u9qov, Sed multo raagis ea, quae subsequuntur 
librariorum erroribus sunt depravata, Nam quis ille ami- 
cus aut unde, qui iusserit heroas vela pandere? Hermannus 
ex codd. optimis scribendum censuit : vavxaig Se tiq amsv 
tTaiQOig, ut abus alii dixerit. Sed ne hoc quidem satis ve- 
nustum, praesertim cum ipsa orationis conformatio sit ambi- 
gua : neque enim ipsi Argonautae inter se cohortari videan- 
tur, sed alii compellare illos heroas. Brunckius coniecit: 
vavrag ^s rig umv exuiQOig : ■verum non iinum aliquem de 
nmltis , sed virum auctoritate valenlem consentaneum est 
haec dixisse. Scripsit Theocritus : 

'Ev növxM' vavT M lai äs Ttqtvg eeltisv eTUiQOig, 
Tipbyn enim, quem Argonautae 

aurigam celeris fecere carinae, 
Tirum et auctoritate et annis , ut videtur, gravem par erat 
haec imperare nautis: idque quodammodo etiam ea, quae 
sequuntur, efflagitant: 

K.ov(pÖT£Q\ CO naiSsg, nouTad' vnXu • nXsvaTiyög ovQog. 
Atque omnes qui Argonautarum res gestas carmiuibus cele- 
Lraverunt, tum cum Hercules non rediisset, Tipbyn ancoras 
splvi iussisse memorant, ut J\pollonius I. 12'jö : 

AiTt'xa <5' axQOrürag vneQsa/j&sv uy.Qiag d(TT>]Q 
^H(^)og, nvoiai äs xurij'kvdov • (oxu äs Tttpvg 
^Eaßuiveiv OQod-vvsv inuvQsa&ai t' dvdfioto. 
Item Orpheus v. 653 : 

ÜQUinvog ä' 1% ovQSOg snvstv ovQog, 
'Ev ä' enea' d^yavvaig od'uvaig' Ti(pvg ä' sytymvu 
Kijog saco mqüav, &ivog ä' ex nsia/icaTU Xv£iv. 
lam vero cum librariorum errore sane facili Tifvg in Tig 
esset commutatum , alii ut versum redintegrarent, addiderunt 
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ud^QÖog, Epicam autem formam etimv in Iioc carmine , 
quod proximc accccllt ad Iieroici operis digiiitatem , nemo 
mirabltar a me revocatam esse : atc[ue eadem forma repe- 
ritur etiam infra in iis carminibus, quae et argumenlo et 
conformatione huic sunt siraillima , ut XVII. 71. XXII. 1 55. 
XXV. 77. et 179. XXVI. 18. Versus numeri minus sunt for- 
tes: sed non desunt exempla aliorum versuum similiter cona- 
positorum in Theocrito. Sic In hoc ipso carmine supra v. 
19 vera videtur codd. lectio esse : 

"ixsTO yoo raXasQyog dviJQ eg d(pvtiov ^ImXxov. 
Nam dcfVBiov 'IioXxov idoneis potest munirl exemplis. Sic 
Pindarus dixit in versibus apud Ath. XIII, p. 574. A. : 

nokv'ievai vBÜviöeg, dficpinoloi Jleid^ovs iv ucppeu^ 

Ahi Tag'x^togäg hßüvov '^«»'5« äaxQva d^vfiiärf. 
Secutus iile quidem Homerum, qui dixit in 11. II. 670: 

^A(f)V£iöv TB KoQivd^ov, svKTi/xivag TB KXsmvd;. 
Eliam Bacchylides Fr. I. 

"OXßiog (hnvi &t6g /.ioiquv ts xaXwp stioqbv 

ISvvt' sniQülM Tvya dqiveidv ßiordv diüyeiv, 
Ceterum in Pindari versu secundo scribendum puto : '^uv&u 
ffdy.Qj] &V/.UÜTS : hanc enim formam servavit grammaticus 
in Grameri Anecdotis T. I. p. 121. respiciens, nt videtur, hunc 
ipsum versum. Neque damnaverim ösvd'ot] in Plierecratis 
versu ex Persis apud Atlien. L. VI. p. 269. D. : 

T« Sh Sij öbvSqij tuv rots oQsatv /o^iäaig ditiuig iQi.-< 
ysi'oig 

OvX'koQO^asi. 
Sic enim scribo : idque nunc etiam idem ille Crameri Gram- 
maticus p. 269 confirrnat : xai xot'vov XQi'vog, bp&bv xai xQt- 
i>et<}i. (xQi'vsai. vid. Nub. 908.) tt«^« ^AQiaTO(pdvei' xai 
naou tlooiäümd)' tu rijg iXai'ag dsvÖQOV (dsvS Qtov) xat 
na/av nuQu 'Agiarofdref tu ö's d>] äsv^QU idv lor? opir« 
ff«',- Teleclideni ille quidem cum Aristophanc commutans. 
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Id. XL 22 : 

OoiTijg S' avd-' ovTcog , oxxa ylvxvg iinvog s/r^ (xs , 
Ol/u J' sv&vg ioia\ oxxa yXvxvg vnvog dvfi /<«. 
III ud avd' ovTCog vix, puto, erit, qui ferri posse credat: non 
tarnen quisquam proposuit coniecturam , quae probanda sit : 
nam ne Wassenbergii quidem ratio, qui verbis transponen- 
dis maculain istam eluere conatus est , omni ex parte satis 
facit. Mihi videtur poeta scripsisse : 

(Donijg ()' uv r av rag, oy.y.a ylviivg vnvog s/j] /its. 
quod interpretor : sponte veiiis. Ut autem a pronotnine aviog 
adverbium avrcog originem trahit , sie reclissime ab avrav- 
rog formatur uvTuviwg, Pronomen autem illud uvtavTog 
Doriensibus fuit usitatissimuin , sed librarii ubique oblittera- 
vernnt, ut plane ignoraremus, nisi Apollonius de pronomine 
p. 339. B. commode illud attigisset: Möv?] Sin7.aaiÜL£Tui 
TiUQu /luiQitvaiv ^ aviog sv im avravxog' ul 6 rj firj iytov 
e/LiUTTOv tatg avr uvraig /_SQa i'v , ^wcpQcov. Saepius 
restituendum est in reliquiis pbilosopliorum Doi'iensiura , ut 
apud Archytam in Stobaei ecl. pbys. I. p. 710. ed. Heeren. : 
H)MTtät,ovauv yd^ asc xotg 7i()üyj.iaaiv i'^ofwiovv uvzuvrri:. 
vulgo «ü TavTtt, sed de boc pronomine alias plura disserara. 
Id. XVII. 16: 
Tr/vov y.al ftay.ÜQsaat. narr/Q Ofiörtfwv s&rjxtv 
^dd-avÜTOig, y.ai 01 )rQvatog döfiog sv ^ibg oiy.(^ 

Thalamuni suum quisque habebat deus in Olympo, id quod 
vel Homerici versus in lliade Lb. I. 606. satis docent: 
Ol (J.SV xay.xti'ovTsg eßav oixöväs exaaxog , 
^H^t- exüatM äw/ua negi'xlvTog lt4ix(piyvrjetg^ 
"Hcfuiazog noi'tjaiv lövi'fjai nQuniäiaaiv. 
non igitur mirum, quod poeta Ptolemaeo quoque in deorum 
numerum recepto thalamum exstruclum essefingit: iam vero 
si accuratius composueris, ea quae sequuntur , 

na(iu d' avTOv 'A}d'ittvdQog qiila tlSwi 
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'ES^tuttf nigaatai ßaqvq d^toq aioXofihQais 
'Avxia d' 'Hgaxiiijog Mqu a(fiv tavQorpöt'Oio 
Jd'QVTttt , aTSQeoto tiTvy^dvtt el uSü(tavxoi. 

senties aliud potius requiri, quum non de thalamis,^ed po- 

tius de sedibus in convivio deorum omnis sit sermo. Scri- 

pserat Theocritus : 

Kai ol /Qvatog S'QÖvog iv Jioq ol'xM 
^eSfiTjTai. 

Et nunc demum satis recte dictum est illud , quod deinceps 

legitur : 

"Evd^u Gvv ttXloiaiv &tth'ug ex.ii ovQavi'Suiaiv. 

Id. XXI. 1 1 : 

'OgfUitti, xvQTOi TS xttl ex a^oivcov XaßvQiv9oi 

MiJQiv&ot. y-wäg rs ysQwv r' in' sQeia^iuai Is^ißog. 
Vitiosa est vulgata lectio xcöag (alii cod. y.äu) iieque placet 
omni ex parte bominum doctorum emendatio : yänu vel xc5- 
nai. Scripsit enim Theocritus : 

3Ii]Qiv&oi xoiat rs ysqwv r' in igtiafiaai lifißog. 
Koiai fuerint lapides, quibus retia gravabantur. Usus est 
hoc verbo Antimachus apud auct. Etym. M. 

Koiag ix x^iqcöv axöntkov /usra QinTciCovaiv, 
Sic enim corrige: compares Homerum in Odyssea «'. VI. 1 15: 

Sfutqav ensia eQQtxps ftsv dfKpmolov ßaaiXita, 

Id. XXIII. 3o: 

Aivxov %o XQtvov iari, fiaQuivezm uvixa ni'ntei, 
'A de yimv XevxÜ, xat Täxezat dvixa nuyßi^. 
Iure mireris homines doctos neque quibus vitiis hi versus 
inquinati sint , ncqne qua ratlone ilia removenda, safis per- 
spexisse: nihil enim languidins neque dici neque fing! potest, 
quam quod lilium dicitur marcescere simut ac decerptum sit 
ac deciderit: plane autem contra rei natnram nix dicitur 
liquescere , quando congelaverit. JVeque Tero poeta est re- 
prehendendos, sed librarii, id quod saepius in Theocriti car- 
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Tiiinibus aecidit, exiluin utriusque versus contuiLaveruul. 
Sci-ipserat enim poeta: 

u4evy.ov tu y.Qivov im', /.taQuivtrai urixa nüy^^rj, 
'A äsyimv Asvza y.ui TuxiTut, uvi'xa ni'ntij. 
Hoc enim dicit: Candidum est liliiim, sed simul acfrigore 
laesunt est, marccscit: Candida nix , sed liquescit simul ac 
cecidit : id quod plane convenit naturae codi, quo Graecia 
fi'ucLatur. Tlü/ßri autem est impersouale verbum. 
Id. XXIII. 39: 
Avaov reo ayotvat f.is xui dj.Kfid'sg ix ^s&icov acöv 
Eiz-iattt xttt XQvxpov fis, zö d' av nif-imöv (i£ tfiXuaov. 
Bllriira qiiantum languet illud xqvxjjov: nam qnoininus ad 
ipsatn referatur sepulturam, velant ca quae sequuntur: 

XwftU <)« flOl XoikUVOVf fl£V XQVXjJEl tOV £QCOTU. 

Scripsit Theocritus : 

y.ai dfcrpid^si ix (ßS^imv awv 

Eiftara xai qv xf/ov /.is. 
Hoc enim misero iili iillimum volum est, ut puer isle ferox 
sc niortiium abluat et suis involvat vestliius. lam quod illud 
()v\pov posteriorem teneat locum non niagis est insoleus, 
quam Euripidis istud : 

Toviov not etixov xu(fiQOv ^(övijg vno ^ 
aliaque id genus permulta. 

Id. XXIIf. 41: 

Kuv vtxQm yÜQiaai rot au yeilsw /titj fts (poßad^ijiy 

Ov ävva/.iui L,i^v, £i yi d'iaXXä'iag fte (fiXäaag. 
Alter versus longe est omnium perversissimus : homines 
autem docti, quos non peuitus fugit, haec inepta esse, non 
tarnen conieelura potucrunt assequi, quid institnta sententia 
requirat. Neque tarnen adeo diffieile est indagare, quid Theo- 
critus scribere debuerit : et aliquid praesidii est in codd. 
lectione liv at SiüXk, Poela enim dixerat : 

Ov ävvufiat ttjTttv OS* SiuXkä'^ug ft£ ytA«o»/f. 
Ziittiv eo modo est dictum , rjuo est iu Auacicont. Fr. IV : 
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*fl ntxi naq&hiov ßXsnmv 
^iXt]fiäi' ff«, ai) S^ ov xotTq. 
Sic enim iista corrigehda videntur. 

Id. XXV. 232 : 

jivTUQ 6 xgaTd Sa(poivuv äno yß-ovoi tox' snätiqtv 

Ottl-vß^aag, nävti] d's äUdouKtv ocpd-aXfiotaiv 

^Hsmöfisvog , XauvQOvg äs yuvwv in öSövrag e'fijvtv. 

Leo, cum Herculis sagitta esset excilalus, non celeriter caput 

erexit, seJ ut solet inagnanimum istud animal, lentius. Non 

igitur credlderim poetam scripsisse mx' snäeiQSv, sed potius: 

uiviu^ y.QÜxa öu(foivov dno y&ovog ij x enatigfv , 
idque tum' maxime solet facere , si oLstupescit (&afißrjattg). 
Ceterum compares Homer. Odyss. XX. 3oi : '0 (J' «Af »;'«?' 
'Oävaasvg 

^Hxu nuqaxh'vag xsfpak^v. 

Id. XXV. 262: 
Top ftEV eyatv oävvrjat TiaQUKpQOVsovTCt ßagtiaig 
Ncoaü/.isvog, nQi'v y' uvdig vnözQonov (iftnvvv&^vat. , 
uivysvog uQQrfXxoio naq' tviov riXaaa nQocp&äg. 
Sunt liaec prorsus inepta et praepostera : rp^aau enira quin 
corruptum sit , nemo dubitabit. ]Vam cum Hercules fra- 
stra telis inseetatus esset feram illam, cum frustra tentasset 
clava inlerimere ipsamque clavam confregissef, quo»am pacto 
potuit rursus ferire leonem ? Et Codices quoque non omnes 
servant illud TjXaaa, sed alii ii(f&uaa, alius e'rpctaa exhibent. 
Scripserat Theocritus : 

u4vy£vog dfjQr^XTOio notQ' iviov £(f).aau nQ0(f9üg. 
Nam cum Hercules satis intellexisset , non posse illam feram 
telis interimi , iam firmiter manibus contprimit atque angit : 
et subsequuntur continuo hiaec : 

^Hyyov ö' iyxQctricog, arißagdg avv ytcQug sQtiaas 
*Eiöni9tv, fiij aÜQxag (inodgvtf/j] ovvytaaov. 
JlaQutfXäv, haec enim sunt coniungenda , rccte est form?»- 
tum et satis ab omni dubitatione defenditur \erLo siiuillimo 
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naQud-h'ßtiv , etsi alias non legitur. Oluv antem, non dXäv 
dixerunt Doricnses, uti sujira quoquc dixit V. i48 : et Tiv' 
o/evasTg Tüv aiymv, (plaaciS tv, Sed hoc quidera inetro re- 
pugnat: scribendum est (pXw'^w, sicut v. i5o: ^i [ir^ %v 
^}Mt,atf.a , non ut vulgo, q)Xäaac/iU, Sequuntur haec : 

"^Piipag TO^ov sQut,£ no'kvQQanxöv ts (pufjsTQtjv. 
Sed quis tandem pharetram dixerit sutileni ? IloXvQQunrog 
quocunque modo interpretaris humile est atque abjectum, 
]Nisi prorsus a vero aberro, poela scripsit ; 

'P/V'«? ro§ov eQttL,s noXv q qu ß döv TS qiaQSTQfjV. 
Virgatam enim dicit pharetram. Sed multo gravius sunt 
ea quae sequuntur depravata , in quibus poeta sie pergit 
pugnam illam cum leone exponere: 

Hyyov J' iyxQazsag, arißuQui avv yBiQag eQSi'aag 
'ES,Öttl9sv, f.t)] auQy.ag unoÖQVxprj ovii/taaiv 
IlQog (5' ovSug nTijJiijai nööag aiegecög iniii^ov 
OvQui'ovg inißäg' nXevQfjGi t£ (.ujq' sifvXaaaov , 
MsxQig Ol £§£Tävva(JOi ß^a/j'ovag, oq&ov deiQag 
AnvsvGTOv. 
nihil enim uiiquam vidi bis perversius neque interpretes quid- 
quam suspicati sunt , sed non minus falsas opiniones inenti 
suae inforuiaverunt , quippe qui crediderint Herculem insi- 
dere tergo leonis et sie quasi inequitanlem fauces conpri- 
mere. Sed nihil inest in poetae verbis, quo mira illa opinio 
possit confirmari , imo omnia plane repugnant. Commemo- 
rare enim debuisset poeta Herculem , cum antea adversa 
fionte impetum leonis contudisset, nunc a tergo aggredi fe- 
ram eique insilire. Sed nihil tale reperitur. Deinde prorsus 
Don intelligo, quo modo Hercules potuerit tergo leonis insi- 
lire, cum ille posterioribus pedibus erectus steterit, v. a5g : 
Jliaev J' vys tiqiv y ef-C Ixea&M 
'T\pü&tv SV yui'fi xctl int TQOfie^oig noaiv eairj, 
J^£varü'C,wv xerpalj^. 
Kam credo haec de solis posterioribus pedibus esse intelii. 
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genda : leo cum magno impetu in Herculem irrueret , in 
medio nisu clava graviler concussus , delabitur humum , 
sed non concldit, verum quamvis contremiscens, erectus stat, 
adhuc imminens Herculi. At vero si Herrules ferae tergo inse- 
disset, vix ac ne vix quidem plantis poUiisset pedes posterio- 
res leonis coraprimere; atque omDino inequitanti non mul» 
tarn erat verendum, ne unguibus aut faucibus laederetur, 
«ed multo potius ^le decuteretur, prius quam spiritum eli- 
sisset. Sed si accuratius poetae verba quamvis miris modis 
foedata consideramus, facile intelligimus Herculem, cum ere- 
cta staret fera , abiectis telis atqae pharetra , manu utraque 
fortiler Collum leonis comprimere, simul autem pedes ante- 
riores retro trübere, ne ab unguibus dilaceretur, plantis au- 
tem insistere pedibus belluae posteiioribus, denique femori- 
Lus suis graviter coraprimere latera leonis, quo citius Spiritus 
meatus intercludatur. Haec ita cum rei ipsius natura con- 
veniunt, ut omnes mecum consentire confidam, lam primus 
versus sie corrigendus esse videtur : 

Hy/ov S' eyy.qttximg, arißuQui; avv XiVQaq sQvaaug 
'E^onid'sv, firj aäqxag anoägvipfj ovvysaaiv, 
2vv non tarn cum sfjvaaag coniungendum esse credo, quam 
potius adverbii loco positum est, ut sit una, simul: XiiQtg 
autem sunt pedes anteriores leonis, li autem versus , qui 
sequuntur, sie sunt emaculandi : 

JIpoj tf' ovättQ nTSQvr,ai nöSag aitQtcög icpvlaaaov ' 
OvQat'ov; snißug, ^tjQOia i ts nXeVQ' enis^ov. 
Commutanda fuit sedes verborum sm't'Qov et ifvlaaaov, nam 
a pedibus erat cavendum Herculi, quare convenit sq)vlaaaov; 
latera erant comprimenda, ut leo penitus animam exhalaret: 
dicendum igitur snut,(iv, non ifvlrxaaov, nullum enim peri- 
culum ab bae quidem parte Herculi erat expavescendum. 
^TSQtmg tarn cum ecpvl. quam cum imßdg pöterit copulari: 
illa autem verba nQog ovSug etsi ab hac orationis conforma- 
tioue abhorrere videntur, tarnen si sensum respicis, sunt 
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rectissime dicta: hoc enim vult poeta : insistens pedihits poste- 
riorit firmiter eos hiani deprinieham et qud'si custodiebam. 
lam ultima verba: 

Me/Qt Ol i'^SToivvaaa ßQayiovaq oqS-ov uiiQaq 
LdnvEvaTOV ipvyjjv Ös ■ns'kmqiov elKayev aätjz 
possint videri quodaminodo repugnare ei sententiae, qnam 
modo proposui, ercctum pedibus posterioribus constilisse leo- 
nern; scd etiam si statuamus leonein ita humum delapsum 
• esse, ut quatuor pedibus institerit, vel sie tarnen Hercules 
non a tergo in leonem fecit impetum ucque ei quasi inequi- 
tavit (nunquam enim valuisset feram erigere,) sed omni vi^- 
rium contcntione immunem belluam erexit et eo müdo, quam 
supra descripsi, fauces eius praeclusit. 

lam vero non leve accedit momentum ei rationi com- 
mendandae, quam ego inivi : nam veteres quoque artißces , 
qui hanc llerculis cum Icone pugnam finxerunt, leonem 
stantem csaminatum esse ostendunt. Sic in eo libro, qui 
inscribitur les antiquites d' Herculaimm avec leurs explica- 
tions in T. IV. tab. V. Hercules in tabula picta conspicitur 
nudus, manu utraque fauces leonis qui in ipsum insiluerat , 
comprimens. Ilunii autem iacent pallium , arcus , pharetra 
atque etiam clava integra : itaque ille quidem pictor videtur 
hac in re aliam quandam secutus esse famam, qua Hercules 
clava non usus esse perhibebatur ad feram illam contnnden- 
dam. Memini me simiilimam imnginem huius pugnae etiam 
in Gorii Museo Etrusco vidisse , sed non licet mihi Lipsiae 
illum librum perluslrare. Viderint Welckerus aliique anti- 
quitatis investigalores sagacissimi, quibus copia est monu- 
mentorum vctustatis cognoscendorum, nnm alii quoque arti- 
fices eodem modo illud certamen repraesentaveriut. fiam 
illud quidem crediderim , Theocrito , cum haec describei-et 
et vividissimis coloribus depiiigeret , tahulam quandam pic- 
tam ob oculos esse vcrsatam. Sic Theocritus etiam in car- 
minc XIII, ubi Ilyiam a ^'ymphis ruplum celehravil, vide- 
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tur se composuisse ad. imagines quasdam ^ quibus illa res 
repraesentata fuit. Cum Theocriti descriptione prorsus con- 
gruit tabula picta quae ia eödein opere, modo quod memo- 
ravi, est VI. Kam hie qnoque tres Kympbne conspiciun- 
tur, (cum alii unam tantum pcrhibeant rapuisse Hylam,) 
quae simul puerum. venustlssimum detrabunt in aquam : 
una mauum eius apprebendit, duae Caput deprimunt : Hy- 
las autem manu conatur aquam infundere nrnae, quae veris 
cyprü referre colorem dicitur: non ila procul consplci- 
tur mulier, paullo ampliore illa quidem forma,, digitum 
ori admovens , quam coniicio Dianam esse : ApoUonius 
enim, ubi raptum liylae refert, L. I. 1222:, dicit de Nym- 
pbis illis : 

Ol äs nov uQTi 
NvfKfäwv l'aTavTO yoQoi' ftsXs yuQ Gfiat näaaiz,' 
"Oaaac xua squtov Nvftrpat. qi'ov di.KpBvsnovxo,, 
"Aqrt^uv ivw/irfliv du fc£ln£a9at doiSaig. 
I'oesis enim atque pictura aliaeque id genus artes arctisslmo 
quodam vinculo iiiter se sunt iunctae atque consociatae, iia 
tit vicissim multum sane contulerint ad se conformandas atqu» 
excolendas, quamquam saepius dubii haesitamus utrum arti- 
fices sua debeant poetis, an artificibus vates., Id quod inpri- 
mis cadit in poetas tragicos: roidta autem sunt in tragico- 
rum operibus, praecipue Euripidis (quem quidem ipsum afti 
pingendt operam dcdisse faraa nequaquam falsa perhibet,), 
quae tum demum clara collustrantur luce, si cum artis anti. 
quae operibus composueris : quamquam id quidem fere xte'- 
glectum est, si a paucis bominibus doctis discesseris: contra' 
iDulta antiquitatis monumenta ut a tragica arte trabunt ori'- 
giueui, ita itlius ipsius ope recte satis possumus interpretari.- 
Et cum in boc certe genere scriptionis licitura esse videa- 
tur exspatiarl et paullulum a proposito deflectere, unum^ 
exempli loco attingam. 

Ex Lacaenis Sophoclis PoUux L< IX. 49 J>^cc profertJ 
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EoTt äs ■>] '>jJaXig siSog oi/.oSo/.ir//.taTo; ' tjtiov xat 2o(fOx},^g 
iv AuxaivaK; Xcj'st • 

^xevfiv ö' eSv^iBv tpah'Sa y.ovy. dßü^ßuQOv. 
In hoc versu Hemsterhusii coniectura säsifuv, licet speciosa, 
improbanda est , neque tentavisset vir doctissimus Yulgatara 
scriptnram , si arguraentum fabulae ei perspectuin fuisset. 
lam aliquid certe praesidii nobis relictum est in Aristotelis 
loco de poetica c. aS. ubi recenset eas fabulas, quae ex parva 
lliade originem ducant : Kai ix rijq jiUXQäg ^IliäSoq, nliov 
oxTcö. olov, onXcav y.Qi'aig, WcloxTjjTT^g, JVfOTiro'Af/toj, Evqv- 
nvlog , nTKiytla , yläxaiva i, 'lli'ov nsQaig xai dnönXovg 
r.ai 2ivmv xai TQumSsg, Aristotelem enim Sophoclis fabu- 
lam potissimum respicere iure Brunckius suspicatur. lam 
Prodi excerpta ex Leschis parva lliade satis docent , quod 
argumentum et nratysiag et Lacaenarum fuerit : dicit enim 
ille p. 483. ed. Gaisf. 'OSvaaevg äs aixiaüf.isvog tavzov xa- 
taaxonog tlg Lkiov nuQayiysrai xai dvayvwQiaddg vcp' 'E)J- 
vi^g nsQi r^g aXcöaiag Tijg noXscog avvTt'&BTUi xretvag t£ rt- 
vag rmv TqcÖwv eni rag vuvg uq'ixvtixai' xai fitTu 
Tuvra avv ^Jiofiij äs i t6 JlaXXäSiov sxxofiil^st 
ix TTJg 'Jliov. Id igitur tractavit Sophocles in hac fa- 
bula, quo pacto Diomedes et Ulysses simulaci'um Minervae 
ope Antenoris abslulerint. Videntur autem illi clam urbem 
ingressi esse per cryptam quandam sive cuniculum fornica- 
tim exstructum : id enim significat xfiaXi'g. Plato de Legg. 
XII. p. 947« D. QijXijv äs vnb ytjg amotg tlgyuG^isvtjv slvai, 
ipttXi'äa TtQOfti^x)]. Hanc veram scripturam confirmat Pollux 
loco, quem dixi, et Scholiasla, qui hanc vocem recte sie in- 
terpretatur : Wah'äw arpiäa ijtoi xafiäq av , cog vvv , 
7] rüxeiav xi'vTjaiv ^ vä qo qo^v ^ aQfUvov, Bene factum 
quod addit väQOQOTjv: nam videntur sane Ulysses et Diome- 
des per ductum quendam incessisse, qua sordes et quaevis 
tetra retrimenta ex urbe profluebant. lam vero in Sophoclis 
■versiculo illo iure mireris hunc ductum diel kovx ußd(tßoi-' 
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Qov, quod quocunquo tandem modo interpretaris, parum con- 
gi'uum est. Scripserat poeta: 

^TtvtjV ä' säviutv xpaki'Sa xovx dßÖQ ßoQOv. 
Et animaüvei'to nunc iam Blomfieldium idera coniectura a$se- 
cutum esse, ut refert Gull, Dindorfius. Dicit autem liaec 
verba Ulysses (sive Diomedem tnalis, non repugno,) exponens 
quo pacto urbem intraverit. Iam vero haec egregie illu- 
strantur tabula Iliaca, in cuius itna parte conspiciimtur DIo. 
medes Palladium manu tenens et Ulysses (infra scriptum est: 
0JYSIEY:S JI0MHJH2 HAAA^) progredientes illi 
quidem ex cuniculo, qui ex grandibus saxis in formam for- 
nicis exstructus est, prorsus ut cloacae etiamnunc aedificari 
solent. Artifex autem ille pariter atque Sopbocies in illa 
fabula, Leschem ducem secutus est: id quod docet inscriptio 
in illa tabula : IAIA2 H MIKPA AErOMENH KATA 
AEIXHN TLYPPAION. Iam opinor intelligetur nee sSv. 
(.isv in säiifiev mutandum esse et pro ußäqßaQov necessario 
requiri dßoQßoQOv. Hac igitur in re et Sophoclem et arti- 
ficem illum se ad Leschis poetae anliquissimi exemplum com- 
posuisse contendo, aliam autem quandam famam secutum 
esse Quintum Smyrnaeum , qui quod mireris , totam hanc 
rem neglexit, et nisi praetcriens non attigit : is enim L. X. 
V. 35o. dicit Diomedem una cum Ulysse jnuros transiluisse : 
'£2ais ot svvsai'rjai XQUTaiov Tväiog v'ioi; 
'EanOfisvov 'OävaTJoi; vnsg f.isyu ret/og ÖQOvaag 
'AXy.uS-ö(o OTOvöevra (psQiiv ijf.isXlev oXtd-QOv, 
'Agna^ag sd-aXovaav ivcpQOva TQVcoyiveiav. 
Haec licet ab argumento, quod tractare professus eram, aliena 
sunt, tarnen veniam mihi latlus evaganti pcrmissum iri spero 
et paene confido. 

Scripsi Lipsiae mense Maio MDCCCXXXV. 
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